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Les filles, allez 
à la rivière, 

remplissez les 
arrosoirs et arrosez 

le champ 
de manioc ! 

Elles se rafraichissent dans la 
rivière, et moi ?

 Je dois encore courir après ces 
zébus stupides.

Fanilo,
tu mènes 

les zébus à 
manger.

C’est 
toujours 

moi...

Pas de 
discussion !

Allez,
vite, vite,
allez-y !

Allez, allez,
avancez !

Les enfants,
j’ai besoin de votre 
aide pour arroser 

les plantes.

Un matin ordinaire au 
village de Fanilo.

Au lieu d’aller à l’école, beaucoup d’enfants 
doivent aider leurs parents à mener les travaux 
du quotidien.

Ils n’ont que peu de 
temps pour jouer.

UnUn
arbrearbre

pourpour
FaniloFanilo
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Ouf, qu’est-ce que 
je m’ennuie.

Cool,
voici un 

phasme !

Oh non,
où sont-ils allés, 

les deux ?

Eh, stop ! 
Où est ton petit ?

J’espère qu’il ne lui 
est rien arrivé !

Allez, dépêche-toi 
un peu ! Ah, tu es là-bas.

 Ouf,
quelle chance !

Mais arrête de 
me stresser...

?
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Tu vois, Valéria, 
maintenant il 

faut encore bien 
distribuer la terre.

Eh, moins vite !
 J’ai déjà mal au 

cœur.

Non,
j’arrose mon 
nouvel arbre.

Son 
avocatier !

Pourquoi tu 
as ton propre 

arbre ?

Nous plantons celui-ci 
pour moi juste là-bas.
Rucky, on lui montre 

l’arbre ?

Bien sûr,
viens avec 

nous !

Salut, tu dois 
aussi arroser 
les champs ?

Sarobidy, va 
chercher de l’eau 
pour arroser les 

plantes !
Oh oui, 
Rucky, 

viens avec 
moi !

Dans le village voisin, on plante des arbres.
C’est ici que vit Louisette avec sa famille.
Rucky le voyageur passe les voir.
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Regarde, c’est mon arbre.
 Mes sœurs, Louisette et Valéria, 
ont aussi leurs propres arbres.

Et cet arbre est à ma 
grande sœur.

Il a déjà 10 ans.

C’est parfait 
pour faire une 

pause.

Ouah !
Tout le monde 
a son propre 

arbre ici ?

Oui ! Chaque fois 
quand un enfant 

est scolarisé, nous 
plantons un arbre.

Oui, à l’école 
de VOZAMA*.

Scolarisé ?
Est-ce que tous les 

enfants vont à l’école 
ici ?

Viens voir 
notre 
école !

De retour au village.

A Madagascar, il n’y a pas beaucoup 
d’écoles. Pour les jeunes enfants, le 
chemin à l’école est souvent trop long.

* VOZAMA est une organisation 
partenaire de Misereor à 
Madagascar.

Dans beaucoup de villages, 
VOZAMA a aidé à construire des 
petites écoles.
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Madame 
Joséphine est 

notre maîtresse.

Ouah, vous avez 
votre propre école ?
Dans mon village, il 
n’y a pas d’école.

Comment ?
Pas importante ?

L’école est très 
importante !

Mais tu dois 
apprendre à lire, écrire 

et calculer !

C’est vrai ?
Pourquoi ?

Mes parents ne 
le savent pas 

non plus.

Par exemple 
pour devenir 

médecin.

C’est 
vrai !

En plus, tu as le droit 
d’aller à l’école.

Oui, tous les enfants 
ont le droit d’apprendre.

Un jour, notre zébu était malade.
Si la vétérinaire n’était pas venue, 

il aurait été mort.

Oui, mais les adultes qui vivent dans mon village 
pensent que l’école n’est pas importante. Beaucoup 

d’entre eux ne sont pas allés à l’école.

Nos parents ont 
construit cette 

école ensemble avec 
VOZAMA.

J’ai déjà entendu 
parler de VOZAMA...

Elle est 
trop bien !

Vraiment ?

Dans le monde entier, 
beaucoup de gens ne peuvent 
pas aller à l’école pour 
apprendre à lire et à écrire.

Le droit à l’éducation 
s’applique à tous les 
enfants du monde.
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Eh, vous 
avez même 
une aire de 

jeu !

Bien sûr !
Tous les enfants 
ont aussi le droit 

de jouer.

Tu vois ?
Nous 

apprenons 
tout ça à 

l’école.

Et vous ne devez pas 
aider vos parents ?

Nous ne sommes à l’école 

que la moitié de la journée.

Le reste du temps, nous 
aidons nos parents.

C’est super.
Je ne le savais 

pas.

Et nous mangeons 
à l’école à midi.

C’est ce que 
j’aime le plus !

Mon plat 
préféré est 
le riz aux 
carottes.

Mais 
comment ?

Bonne 
idée !

Nous devons convaincre 
tes parents pour qu’ils te 

laissent aller à l’école. Il peut venir à notre école !
... et emmener ses 

copains à l’école aussi !

Moi aussi, je veux aller à l’école...
Mais mes parents ne vont pas être 

d’accord …

Les droits de l’enfant sont fixés dans la Convention Internationale des Droits de 
l’Enfant de l’ONU.
Tu en trouveras plus d’informations à la page 12 et sur www.kinderfastenaktion.de.
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J’ai une idée :
nous allons tous ensemble dans 
ton village et nous t’aiderons à 

convaincre les adultes.

Viens, on va demander à nos 
amis s’ils viennent avec nous !

Ils doivent tous nous aider.

Je viens 
avec toi !

Fanilo … ... aller à l’école.

Je vais informer 
Madame Joséphine.
Je suis sûre qu’elle 
viendra aussi avec 

nous.

Ça va être une surprise 
pour ma famille !

J’ai hâte de voir ce 
qui se passe ...

Convaincre les 
parents.

Vous 
venez avec 

nous ? Ouaaais !
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Qu’est-ce 
qui se 

passe ici ?

Mais d’où 
viennent tous 
ces enfants ?

Regarde, 
c’est Fanilo.

Dis donc,
Fanilo, c’est qui que 
tu as emmenés ?

Et voici Louisette, ses frères et 
sœurs et tous leurs copains et 

copines du village voisin.

Je suis leur enseignante.
Nous aimerions bien que 

Fanilo et ses amis aillent à 
notre l’école de VOZAMA.

C’est n’est pas 
possible.

Çà coûte de 
l’argent.

Mais à quoi ça 
sert, l’école ?

Nous apprenons à écrire 
et à calculer pour avoir 
un bon travail plus tard.Et VOZAMA pourra 

vous aider aussi à 
gagner plus d’argent.

Je veux travailler dans 
un hôpital et aider les 

enfants malades.

Et moi, je veux 
construire des 
hôpitaux et des 

écoles !

Mais pas 
beaucoup 
d’argent.

Au village de 
Fanilo.
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Et qui fera tout 
le travail dans les 

champs ?
Hum, je ne suis 
pas vraiment 
convaincu...

Et si on l’essayait 
tout simplement ?

Nous le 
ferons après 

les cours !

Pourquoi vous ne passez pas 
tous nous voir demain matin, 

et nous vous montrons l’école ?

Bon, on peut 
quand même aller 

voir l’école...

Regardez, ils 
arrivent !

Bienvenue 
dans l’école 

de VOZAMA !

Hourra !

Ou avant. 

Le lendemain.
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FIN.

Qu’est-ce qui 
est écrit au 
tableau ?

Dans ce cas, Fanilo a 
besoin de son propre 
arbre. Et les autres 

enfants aussi. Vous pouvez les planter 
chez vous. Et demain, on 
va tous se revoir à l’école.

Heureusement 
qu’ils en sont 
restés hier.

Salut et à demain.
Hourra,

on va enfin à 
l’école ! Nous nous en 

réjouissons 
déjà !

Je vais planter cet 
arbre dans la terre en 
Allemagne et raconter 
les aventures que j’ai 
vécues ici à tout le 

monde !

Dis-moi Fanilo, 
qu’est-ce que tu en 

penses ? Tu viendras 
demain ?

Ouaaais !

Ça veut dire « Bienvenue ».
Nous souhaitons la bienvenue 
à tous les enfants qui seront 

scolarisés demain.



Chaque enfant a des droits
La Convention Internationale des 
Droits de l’Enfant des Nations Unies

Les Nations Unies sont une alliance qui ré-
unit presque tous les pays du monde. Elles 
discutent et prennent des décisions sur des 
questions qui concernent tous les pays. Par 
exemples les droits humains. Chaque per-
sonne a des droits. Et les enfants ont en-
core des droits particuliers. C’est ce que les 
Nations Unies ont décidé. Elles ont noté ces 
droits des enfants dans la Convention Inter-
nationale des Droits de l’Enfant. Dans une 
convention, on note des choses importantes. 
Elles sont ensuite contraignantes pour tous 
ceux qui signent cette convention. Même 
si tous les pays du monde ont signé cette 
convention, les droits de l’enfant ne sont pas 
respectés partout.

Le texte de la convention est 
très long et complexe. Voici 
quelques droits de l’enfant en 
images : 
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Le
 d

ro
it 

à 
un

e i
de

ntité

Le
 d

ro
it 

à 
l’é

du
ca

tio
n e

t à
 une formation

Le droit à une éducation non violente

Le
 dr

oit
 de s’informer et de s’exprimer/de faire connaître ses idées

Le droit au jeu, à la récréation et aux loisirs



Tu trouveras ces images illustrant les droits de l’enfant également 
sur notre site : www.kinderfastenaktion.de/wimmelkarte 
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Le
 droit à la sécurité, à une famille et un chez-soi sûrLe droit à la santé

Le
 droit à

 une protection particulière en situation de guerre et de fuite

Le
 d

ro
it 

à 
de

s s
oin

s spéciaux et à une formation appropriée pour les enfants handicapés

Le droit à la protection contre l’exploitation et l’abus

Le droit à l’égalité et à la solidarité

Quels droits 

peux-tu identifier ? 

Connais-tu encore 

d’autres droits de 

l’enfant ?

Tu trouveras plus 

d’informations sur les droits 

de l’enfant sur

 www.kinderfa
stenaktion.de
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Madagascar est un très grand 
pays insulaire au large de la côte 

sud-est de l’Afrique. Ici, il y 
a beaucoup d’espèces ani-

males qui vivent uniquement 
à Madagascar, par exemple le 
scarabée girafe, le papillon 
comète ou les lémuriens.

La composition du sol est différente de celle en 
Allemagne. En de nombreux endroits, le sol est 
rouge. C’est pourquoi on appelle Madagascar 
«  l’île rouge  ». Malheureusement, le sol rouge 
n’est pas très fertile. Mais 
les gens peuvent fa-
briquer des briques 
à la base de 
cette terre. À 
M a d a g a s c a r , 
beaucoup de 
maisons sont 
construites en 
ces briques.

L’île est très monta-
gneuse. Pour cultiver le riz, 
aliment de base des Malgaches,et des légumes, 
les champs sont aménagés en terrasses.

Sarobidy, Valeria et Louisette 
vivent à Madagascar

Viens découvrir la magnifique faune et 
flore de Madagascar sur notre carte in-
teractive  : www.kinderfastenaktion.de/
wimmelkarte

La plupart des populations malgaches vivent 
dans des petits villages. De nombreuses fa-
milles gagnent leur vie grâce à l’agriculture. 

Elles cultivent leurs 
propres aliments. 

Si elles récoltent 
plus qu’elles 

ne peuvent 
c o n s o m m e r , 
elles vendent 
les rende-

ments sur les 
petits marchés 

locaux.

A Madagascar, 
beaucoup de gens 
mangent du riz à 
chaque repas. Au 
petit-déjeuner, 
ils mangent par 
exemple du Mofo 
Gasy (cela signifie 
« le pain malgache »). 
Pour faire toi-même ce 
pain, tu trouveras une recette sur 
www.kinderfastenaktion.de

La m
ère de Louisette arrose les plantes de chou-fle

ur

Mofo gasy, le pain malgache fait à
 base

 de
 fa

rin
e 

de
 ri

z

Le village de Soanihasina aux Hautes Terres de M

adag
as

ca
r
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A Madagascar, beaucoup d’enfants ne 
peuvent pas aller à l’école dans les villages 
où ils vivent. Les rares écoles existantes 
sont souvent très éloignées. De plus, la plu-
part des enfants doivent aider leurs parents 
dans les champs. Il y a aussi des adultes qui 
ne savent ni lire ni écrire parce qu’ils n’ont 
pas pu aller à l’école ou seulement pendant 
quelques années.

VOZAMA s’engage pour que cette situation 
change. VOZAMA est un sigle 
qui signifie «  Sauvons les 
enfants malgaches  ». 
L’organisation parte-
naire de Misereor aide 
les villageois à gérer 
de petites écoles. 
Elle organise des for-
mations pour les en-
seignants et aménage 
l’école ensemble avec 
les parents. C’est très im-

VOZAMA

portant parce que le fait d’aller à l’école est 
un droit de l’enfant ! C’est ce que les enfants 
apprennent à l’école aussi. Quand les en-
fants se sont habitués à la vie scolaire de 
VOZAMA, il est plus facile pour eux d’aller 
ensuite aux écoles publiques plus éloignées.

Dans les écoles primaires de VOZAMA, 
il y a une action particulière  : pour 

chaque enfant qui est scolarisé, 
la famille plante un arbre. Les 
enfants et leurs familles s’oc-
cupent de cet arbre. Après 
quelques ans, l’arbre porte 
des fruits. C’est comme avec 
les enfants  : tous ce qu’ils 

apprennent à l’école leur per-
mettra plus tard de faire ce qu’ils 

veulent faire.

Le cours dans une éc
ole

 d
e V

OZ
AM

A

Louisette et Valéria jouent à côté de l’avocatier de Valér
ia.

Tu en apprendras plus sur  VOZAMA sur 
www.kinderfastenaktion.de 
Tu peux soutenir des familles comme celle 
de Louisette et Valéria avec les dons que tu 
mets dans ta tirelire en carton, ou grâce à 
une action. Plus d’informations à la page 17.



Qui va où ? Trouve les bons chemins et marque-les avec un crayon.

Quelle ombre est la bonne ?
Regarde attentivement les dessins et trouve la bonne ombre.

Original Ombre 1 Ombre 2 Ombre 3
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Les énigmes de Rucky



Grâce à vos dons, 
Misereor peut soutenir 

des projets dans le monde 
entier. 

 Vous permettez ainsi 
aux enfants comme 

Louisette et Sarobidy de 
se construire un avenir 

heureux.

...dans ton 
tirelire en carton.
Tu pourras rendre ta tirelire en carton à 
l’église durant la messe du dimanche de 
Misereor (le 25/26 mars) ou tes parents 
peuvent faire un virement. Les coordonnées 
bancaires se trouvent au verso.

...avec une 
collecte de dons,
ensemble avec ta classe, par exemple. 
Soyez créatifs et organisez une brocante ou 
une action de bricolage.
Tu trouveras des conseils et du matériel sur 
www.kinderfastenaktion.de/spendenaktion

Fais un don...

Vous avez des questions ? Vous avez réalisé une bonne 
action ? Nous nous réjouissons de vous entendre ! Écrivez-
nous un mail à kinderfastenaktion@misereor.de ou 
appelez-nous sur +49 241-442 594.

17

A ton tour !
Tu as remarqué que sur le tirelire en carton, 
il n’est pas écrit ABC, mais ABD ? L’alphabet 
malgache connait moins de lettres que l’al-
phabet allemand. La lettre C n’y existe pas. 

Tes dons ont une grande valeur !

Un don de 4 euros permet d’acheter 
un kit scolaire pour un mois pour une 
classe de VOZAMA. Ce kit contient 
par exemple un tableau, des crayons, 
des règles et des cahiers.

Plus d’informations sur
www.kinderfastenaktion.de 

Tu y trouveras un film documentaire, 
des informations sur les droits de 
l’enfant, une galerie de photos, des 
idées de jeu et de bricolage. 
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Galerie de photos, film documentaire et matériels sur l’action de carême des enfants : 
www.kinderfastenaktion.de

Carte « Chaque enfant a des droits - à Madagascar et dans le monde entier » :  
La magnifique faune et flore de Madagascar et quelques droits de l’enfant, illustrés sur 
une carte coloriée
 
Plaquette liturgique pour la campagne de carême 2023 « Les femmes, actrices de 
changement » :  
Avec des idées pour une liturgie des enfants et une messe de l’école 
(sur fastenaktion.misereor.de)

Poster « Connais-tu Misereor ? » : Informations sur Misereor avec trois exemples de 
projets : pour les enfants 

Pain de la solidarité - action pour les écoles primaires 

Pain de la solidarité - action pour écoles maternelles 

Bracelet de l’action de carême des enfants : multicolore avec une prière 

Vous pouvez commander tous les matériels sur 
www.kinderfastenaktion.de/bestellen ou par téléphone : +49 241/479 86-100

Compte Misereor où verser les dons :
IBAN: DE75 3706 0193 0000 1010 10
BIC: GENODED1PAX
Objet : S07839 Kinderfastenaktion

Vous trouverez iciVous trouverez ici  des idées d’actions pour l’action de des idées d’actions pour l’action de 
carême des enfantscarême des enfants  et pour d’autres actions destinées aux et pour d’autres actions destinées aux 
enfants :enfants :

Lors du virement, veuillez indiquer le numéro d’action S07839 et le nombre d’enfants qui ont participé à l’action. 


